
S&W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS - S&W K/L FRAME TAC
DIAMOND, ROUND BUTT, BLACK

The Tactical Diamonds are the response to those who like a more aggressive
texture than the 320s can provide. Keep in mind these are very grippy due to the
fact that  the diamond pattern can be cut a lot sharper in the G10. Available in
round butt or square butt for the K/L-Frame T-15 Screw Included. TEXTURE:
Very Grippy USE: Carry, Tactical, Tournament Shooter MATERIAL: G10  

Attributes

Name: S&W K/L FRAME TAC DIAMOND, ROUND BUTT, BLACK
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047242
Mfr. No.: KLF-TD-B-RB
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: G-10
Model: K Frame,L Frame
Style: Round
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 165mm
UPC: 700604798746

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die S&amp;W K/L FRAME
TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS! Diese Griffe bieten eine
aggressive Textur für eine verbesserte Handhabung und Kontrolle. Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie die Griffe sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Griffe nicht beschädigt sind, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Griffe nur für die vorgesehenen Waffenmodelle (K Frame, L Frame).
Halten Sie die Griffe und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die aktuellen Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Griffe fest montiert sind.
Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Griffe beschädigen könnten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation der Griffe:

Entfernen Sie die alten Griffe von der Waffe, indem Sie die T15 Schraube lösen.
Setzen Sie die neuen TAC DIAMOND GRIPS auf die Waffe.
Ziehen Sie die T15 Schraube fest, um die Griffe sicher zu befestigen.

Nutzung der Griffe:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen, um eine optimale Kontrolle zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht den Abzug berühren, solange Sie nicht bereit sind zu
schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Textur der Griffe zu gewöhnen und Ihre Schussgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Bringen Sie die Griffe nicht in die Umwelt, sondern nutzen Sie die Rückgabemöglichkeiten bei Ihrem Händler
oder in speziellen Recyclingzentren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie sollten
auch die EU Safety Gate Plattform für aktuelle Sicherheitsinformationen und Rückrufaktionen konsultieren.

Vielen Dank, dass Sie sich für die S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS entschieden haben! Achten Sie
immer auf Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W K/L Frame Tac
Diamond Grips

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips. These grips are designed to provide a secure
and comfortable hold for your firearm. To ensure safe usage and compliance with EU regulations, please carefully
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the grips are used according to the manufacturer's instructions to prevent any
accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Check the EU
Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system, which provides fast updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Do not use the grips if they show signs of damage or wear.
Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.
Avoid using the grips in wet or slippery conditions to maintain a secure hold.
Regularly inspect the grips for any signs of wear or damage.
If you experience any discomfort while using the grips, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Remove the existing grips from your firearm using a T15 screwdriver (included).
Align the new Tac Diamond Grips with the grip frame of your firearm.
Secure the grips in place using the T15 screws, ensuring they are tightened properly but not
overtightened.

Usage:

Hold the firearm firmly by the grips to ensure a secure and comfortable grip.
Practice handling the firearm in a safe environment to become accustomed to the grip texture.
Always maintain proper firearm safety practices, including pointing the firearm in a safe direction and
keeping your finger off the trigger until ready to shoot.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the grips are damaged beyond use, dispose of them in accordance with local waste disposal regulations. Do
not throw them in regular trash if they can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W K/L
FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS

Introduction
Les poignées S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS sont conçues pour offrir une meilleure adhérence et un
confort accru lors de l'utilisation de votre arme. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme spécifique avant de l'installer.
Vérifiez régulièrement l'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
En cas d'accident ou de produit suspect, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Adhérence : La texture en diamant offre une adhérence accrue, mais cela peut également entraîner une
usure des gants ou des mains. Soyez conscient des risques de frottement.
Manipulation : Toujours manipuler votre arme avec précaution, même lorsque vous utilisez des poignées
améliorées.
Environnement : Évitez d'utiliser l'arme dans des conditions humides ou glissantes qui pourraient affecter le
contrôle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez les anciennes poignées de votre arme en dévissant les vis T15.
Alignez les nouvelles poignées avec le cadre de l'arme.
Fixez les poignées en utilisant les vis T15 fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées mais
pas trop pour éviter d'endommager le matériau.

Utilisation :

Tenez fermement l'arme avec les poignées installées pour maximiser l'adhérence.
Pratiquez régulièrement pour vous habituer à la nouvelle texture et à la prise en main.
Entraînezvous dans un environnement sûr et contrôlé avant d'utiliser l'arme dans des situations
tactiques ou de compétition.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les poignées dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en G10.
Si possible, recyclez les poignées via des programmes de recyclage appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE, qui peut vous fournir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors
de l'utilisation de votre arme équipée des poignées S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Guancette
S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ
GRIPS

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS di VZ GRIPS. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo, garantendo al contempo la sicurezza. È importante seguire le
linee guida di sicurezza fornite in questo documento per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello specifico di Smith &amp; Wesson K o L Frame.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto, evitando usi impropri che potrebbero causare incidenti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini o gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti protettivi durante l'installazione e la manutenzione delle guancette.
Assicurati che il tuo ambiente di lavoro sia pulito e privo di ostacoli per ridurre il rischio di incidenti.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi chimici per pulire il prodotto, in quanto potrebbero danneggiare
il materiale G10.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione una vite T15, inclusa con il prodotto.
Rimozione delle Guancette Precedenti:

Utilizza un cacciavite T15 per rimuovere le guancette esistenti.
Conserva le viti in un luogo sicuro per un uso futuro.

Installazione delle Nuove Guancette:
Posiziona le nuove guancette sul telaio della pistola.
Allinea i fori delle guancette con quelli del telaio.
Fissa le guancette utilizzando la vite T15, assicurandoti che siano ben serrate ma senza esagerare per
evitare danni.

Controllo Finale:
Verifica che le guancette siano saldamente fissate e che non ci siano movimenti.
Effettua un test di presa per assicurarti che la texture aggressiva fornisca la stabilità desiderata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali compositi come il G10.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Contatta un centro di raccolta autorizzato se necessario.
Assicurati di smaltire in modo responsabile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un rappresentante autorizzato.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare le Guancette S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND
GRIPS in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto VZ GRIPS!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla S&amp;W K/L FRAME
TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i zaleceniami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas użytkowania, aby uniknąć kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj uchwytów tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni Smith &amp; Wesson K i L Frame.
Unikaj nadmiernego nacisku na uchwyty, aby nie uszkodzić ich struktury.
Nie używaj uchwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że śrubki mocujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt T15.

Instalacja:

Zdejmij oryginalne uchwyty z broni.
Umieść nowe uchwyty na ramie broni, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane.
Użyj śrub T15 do mocowania uchwytów, dokręcając je równomiernie z obu stron.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu uchwytów, upewnij się, że są one stabilne i dobrze trzymają się broni.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy uchwyty są prawidłowo zamocowane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane uchwyty, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych śmieci, jeśli zawierają materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na
platformie Safety Gate UE. Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić
bezpieczne użytkowanie uchwytów S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND.
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S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ
GRIPS Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan erinomaista pitoa ja mukautuvuutta. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja noudatat alla
olevia ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinun käyttötarkoituksiisi.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat, kun käytät tai asennat tuotetta.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta et vahingoita osia.
Käytä aina mukana tulevaa T15 ruuvia asennuksessa.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö heti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: K/L Frame TAC Diamond Grips ja T15 ruuvi.

Asennus

Poista vanhat kahvat, jos sellaisia on.
Aseta uusi gripi paikalleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä gripi T15 ruuvilla tiukasti, mutta varo ylivenyttämästä.

Käyttö

Käytä tuotetta normaalissa kantamisessa, taktiseen käyttöön tai kilpailuampujille.
Huolehdi, että gripin pinta pysyy puhtaana, jotta pitoa ei heikennä lika tai kosteus.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kaikki kysymykset ja
huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS VZ GRIPS on
turvallinen käyttää ja että saat siitä parhaan mahdollisen hyödyn. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W K/L Frame Tac
Diamond Grips

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W K/L Frame Tac Diamond Grips från VZ Grips. Denna produkt är designad för att
förbättra greppet och kontrollen över din pistol. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och följer EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker något problem med produkten, rapportera det omedelbart till
relevanta myndigheter.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Denna produkt är inte avsedd för barn. Förvara produkten utom räckhåll för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att gripsen är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid gripsen i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda gripsen om de är skadade eller slitna.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grips:

Ta bort de befintliga gripsen från din K/LFrame pistol.
Rengör ytan där gripsen ska installeras.
Placera VZ Grips på rätt plats och se till att de sitter ordentligt.
Använd T15 skruven som medföljer för att fästa gripsen.
Kontrollera att gripsen sitter fast och är stabil innan användning.

Användning av grips:

Håll vapnet med ett fast grepp för att säkerställa kontroll.
Öva regelbundet för att vänja dig vid det nya greppet.
Var medveten om din omgivning och andra människor i närheten när du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Vid avyttring av produkten, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av S&amp;W K/L Frame Tac
Diamond Grips.
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Návod k bezpečnému používání S&amp;W K/L FRAME
TAC DIAMOND GRIPS

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení S&amp;W K/L FRAME TAC DIAMOND GRIPS od společnosti VZ GRIPS. Tento
výrobek je navržen tak, aby zlepšil vaše střelecké zkušenosti, a to jak pro taktické, tak pro turnajové použití.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečné používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností ohledně používání výrobku se obraťte na odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti.
Zajistěte, aby byla rukojeť správně nainstalována a pevně uchycena.
Sledujte úroveň opotřebení gripu. Pokud se textura opotřebí, zvažte její výměnu.
Při použití gripu v extrémních podmínkách (např. mokro, bahno) buďte obzvlášť opatrní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace gripu:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně T15 šroubováku.
Odstraňte starý grip z rukojeti zbraně.
Umístěte nový grip na rukojeť a ujistěte se, že je správně orientován.
Připevněte grip pomocí dodaného T15 šroubu a ujistěte se, že je pevně utažený.

Používání gripu:

Před každým použitím gripu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Při střelbě držte zbraň pevně a stabilně, aby se minimalizovalo riziko sklouznutí.
Po použití grip důkladně vyčistěte a zkontrolujte na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pokud grip již není použitelný, likvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo distributora. Doporučujeme
také sledovat aktualizace ohledně případných stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho nového gripu.


